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klinkers 

 

 
 
Betekenis van gebruikte symbolen 

 
  Moge de zegeningen en vrede van Allaah met 

                          hem zijn 

 Verheerlijkt en Verheven is Hij 
 Groots en Verheven is Hij 
  Majestueus en Verheven is Hij 
  Moge Allaah hem Barmhartig zijn 

 Moge Allaah tevreden met hem zijn 

 Moge Allaah tevreden met haar zijn 

 Moge Allaah tevreden met hen zijn
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Het vasten dat Allaah verboden heeft 
 
 
Het meest zekere waar een vastende persoon zich aan moet 
vasthouden en belang aan moet hechten is het beschermen van 
zijn vasten tegen alles waarmee hij tekort doet aan zijn vasten 
en alles wat de beloningen van het vasten teniet doen.  
 
Muslim heeft in zijn Ṣaḥieḥ overgeleverd dat de Profeet  
het volgende heeft gezegd:  

 

تِِ قدَْ شَتَمَ هَذَا وَقَذَفَ 
ْ
تِِ يوَْمَ القِْيَامَةِ بصَِلََةٍ وَصِيَامٍ وَزَكََةٍ وَيَأ

ْ
تِِ يأَ مَّ

ُ
 هَذَا إنَِّ المُْفْلسَِ مِنْ أ

بَ هَذَا ؛ فَيُعْطَى هَذَا مِنْ حَسَنَاتهِِ  كَلَ مَالَ هَذَا وسََفَكَ دَمَ هَذَا وَضَََ
َ
وَهَذَا مِنْ حَسَنَاتهِِ ،  وأَ

خِذَ مِنْ خَطَاياَهُمْ فَطُرحَِتْ عَليَْهِ ثُمَّ طُرِحَ فِِ 
ُ
نْ يُقْضََ مَا عَليَْهِ أ

َ
فَإنِْ فنَيَِتْ حَسَنَاتهُُ قَبْلَ أ

 النَّارِ 
“De muflis1 van mijn Ummah (gemeenschap) verschijnt op 
de Dag des Oordeels met het gebed, het vasten en de zakaat 

(de verplichte aalmoes). Dan verschijnt er dat hij die 
persoon heeft uitgescholden, deze persoon heeft beledigd, 
op onrechtmatige wijze geld heeft eigenhandigd van een 

ander persoon, het bloed heeft vergoten van weer een ander 
persoon en en ander een klap heeft uitgedeeld. (De ḥasanaat 

van de muflis) wordt daardoor verdeeld over de 
verschillende personen (welke onrecht zijn aangedaan). En 

wanneer zijn ḥasanaat zijn opgeraakt voordat zijn 
uiteindelijke oordeel is geveld, dan zullen de zonden van de 
benadeelden worden overgebracht naar de onrechtpleger. 

Vervolgens wordt hij in het vuur geworpen.” 2 

                                                 
1 Voetnoot vertaler: de uitleg van het woordje muflis wordt in deze hadieth 
weergegeven. 
2 Ṣaḥieḥ Muslim n. 2581 
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Dus ook al heeft deze dienaar het gebed verricht, gevast en de 
zakaat gegeven, hij verliest de beloning hiervan door hetgeen zijn 
ledematen hebben begaan aan onrecht, vijandigheid en wat zijn 
tong heeft verdient vanwege het uitschelden en verrichten van 
verzinsels waardoor hij van de muflisien werd. 
 
Zo gezegd is het aan de moslim om te profiteren van zijn vasten 
en te oogsten van deze geweldige gehoorzaamheid.  Dit door te 
weten dat het onthouden van eten, drinken en al hetgeen zijn 
vasten verbreekt plaatsvind tijdens de maand Ramaḍaan vanaf 
zonsopgang tot zonsondergang. Maar het onthouden van al-
ḥaraam (alles wat verboden is) gebeurt gedurende het hele jaar. 
Sterker nog, het onthouden van al-ḥaraam gebeurt gedurende 
het hele leven van de mens. De moslim vast dus (onthoudt zich) 
op de dagen van Ramaḍaan van datgene wat voor hem is 
toegestaan buiten de maand Ramaḍaan en onthoudt zich ook van 
alles wat verboden is (tijdens deze maand) en onthoudt zich 
gedurende zijn hele leven van het verbodene.  
 
Want aṣ-Ṣawm betekent taalkundig: het onthouden van en 
verhinderen. Het betreft hier dus het onthouden- en verhinderen 
van het oog, de tong, het oor, de hand, de voet en het 
geslachtsdeel van hetgeen het wordt onthouden van al-ḥaraam. 
Dit is de taalkundige betekenis van aṣ-Ṣiyaam. En dit is verplicht 
voor de mens gedurende zijn hele leven. 
 
Toen Allaah  zijn dienaren begunstigde met deze 
geweldige gunsten zoals het oog, de tong, het oor, de hand, de 
voet, het geslachtsdeel etcetera, heeft Hij bevolen deze te 
gebruiken in zaken die Hem tevreden stellen en heeft Hij het 
gebruik ervan verboden in zaken die Hem kwaad maken.  
 
Het gebruik van deze lichaamsdelen in hetgeen Hij verplicht en 
het weerhouden van het gebruik daarvan in de 
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ongehoorzaamheid aan Hem behoort tot de volmaakte dank aan 
Allaah voor de gunsten. Het weerhouden van de 
ongehoorzaamheid aan degene die jou met deze gunsten heeft 
gegeven en dat is Allaah. 
 
Bijvoorbeeld het oog, het is vereist dat het gebruik daarvan wordt 
gedaan door het kijken naar datgene wat ḥalaal (toegestaan) is 
verklaard door Allaah. Het is verboden om deze te gebruiken in 
het kijken naar al-ḥaraam. Zoals bijvoorbeeld het kijken naar 
vrouwen (buiten de echtelijke sfeer waar men wettelijk mee kan 
trouwen). Of het kijken naar hetgeen wordt uitgezonden door 
vele televisiezenders zoals onfatsoenlijke theater, films, 
voorstellingen en dergelijke. Het weerhouden van het kijken naar 
deze zaken betekent het vasten van dat lichaamsdeel en het 
oordeel hierover is permanent.  
 
Het oor, daarvan wordt vereist dat het gebruikt wordt naar het 
luisteren naar hetgeen Allaah heeft verplicht en heeft toegestaan. 
En het gebruik van het oor met het luisteren naar niet toegestane 
zaken zoals nutteloze spraak, muziek, leugens, ghiebah3 of 
dergelijke verboden zaken is niet toegestaan.  
 
Het is vereist dat de hand wordt gebruikt in hetgeen Allaah heeft 
verplicht en heeft toegestaan. Het is niet toegestaan deze te 
gebruiken in zaken die Allaah verboden heeft en het weerhouden 
hiervan betekent het vasten van dit lichaamsdeel en het oordeel 
is permanent.  
 
Ook is het vereist dat het geslachtsdeel alleen wordt gebruikt in 
hetgeen is toegestaan. Het is niet toegestaan om dit lichaamsdeel 
te gebruiken in verboden zaken zoals buitenechtelijke 
gemeenschap, homofilie en dergelijke. Het weerhouden van deze 

                                                 
3 Voetnoot vertaler: Ghiebah: het noemen van eigenschappen van je broeder 
waar hij niet van gediend is. 
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zaken betekent het vasten van dit lichaamsdeel. En het oordeel 
hierover is permanent. 
 
Allaah  heeft degene die Allaah dankt voor deze gunsten en 
deze gebruikt in hetgeen Allaah tevreden stelt een geweldige 
beloning en veel goeds in dit leven en in het hiernamaals beloofd. 
En Hij  heeft degene die niet waakt over deze gunsten, 
geen zorg draagt voor de wijsheid van de schepping (van deze 
gunsten) en hoe het gebruikt moet worden, sterker nog, deze 
gebruikt in zaken die de woede van Allaah veroorzaakt, bedreigt 
met de bestraffing. En Hij  heeft bericht dat de 
lichaamsdelen zullen worden gevraagd over haar eigenaar en dat 
de eigenaar gevraagd zal worden over zijn lichaamsdelen. Allaah 
 heeft het volgende gezegd:  
 
ولََكَِ كََنَ عَنْهُ مَسْئُولًَ ﴾

ُ
مْعَ وَالْْصََََ وَالْفُؤَادَ كُُُّ أ  ﴿وَلََ تَقْفُ مَا ليَسَْ لكََ بهِِ عِلمٌْ إنَِّ السَّ

“En volg niet dat waarover je geen kennis hebt. Voorwaar, 
het gehoor en het gezichtsvermogen en de harten: die 

zullen allen erover ondervraagd worden.” 
[Sūrah Al-Israa` 17:36] 

 
Ook heeft Hij  gezegd:  
 

رْجُلهُُمْ بمَِا كََنوُا يكَْسِبُونَ ﴾
َ
يدِْيهِمْ وَتشَْهَدُ أ

َ
فْوَاهِهِمْ وَتكَُلِّمُنَا أ

َ
 ﴿الَْْوْمَ نََْتمُِ عََلَ أ

“Op die Dag verzegelen Wij hun monden, en hun handen 
zullen tot Ons spreken en hun voeten zullen getuigen over 

wat zij plachten te verrichten.” 
[Sūrah Yaasien 36:65] 

 
En Hij  heeft gezegd:  
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عْدَاءُ اللهِ إلََِ النَّارِ فَ هُمْ يوُزَعُونَ حَتََّّ إذَِا مَا جَاءُوهَا شَهِدَ عَليَْهِمْ سَمْعُهُمْ 
َ
﴿وَيَوْمَ يُُْشََُ أ

ِي  نْطَقَنَا الُله الََّّ
َ
بصَْارُهُمْ وجَُلوُدُهُمْ بمَِا كََنوُا يَعْمَلوُنَ وَقَالوُا لُِِلوُدِهِمْ لمَِ شَهِدْتُمْ عَليَْنَا قاَلوُا أ

َ
وأَ

ةٍ وَإلَِْْهِ ترُجَْعُونَ ﴾ وَّ لَ مَرَّ
َ
ءٍ وَهُوَ خَلقََكُمْ أ نْطَقَ كَُُّ شََْ

َ
 أ

“En die Dag zullen de vijanden van Allaah bij de Hel 
verzameld worden, dan zullen zij (daarheen) gesleept 

worden. Totdat, wanneer Zij haar (de Hel) bereiken, hun 
oren, hun ogen en hun huiden tegen hen zullen getuigen, 

wegens wat zij plachten te doen. Zij zullen tegen hun huiden 
zeggen: “Waarom getuigen jullie tegen ons.” Zij zullen 

zeggen: “Allaah heeft ons doen spreken, Degene Die alle 
dingen heeft doen spreken. Hij heeft jullie de eerste keer 

geschapen en tot Hem worden jullie teruggekeerd.” 
[Sūrah Fussilat 41:19-21] 

 
In een overlevering wordt vermeld dat de Profeet  
Mu`aadh Ibn Djabal  opdraagt zijn tong te beschermen 
waarop Mu`aadh tegen hem zei:  
 

كَ ياَ  -صلى الله عليه وسلم  -فَقَالَ  ياَ نبََِِّ اللهِ ! وَإنَِّا لمَُؤَاخَذُونَ بمَِا نَتكََََّمُ بهِِ ؟ مُّ
ُ
ثكَِلتَْكَ أ

لسِْنتَهِِمْ 
َ
وْ عََلَ مَنَاخِرهِِمْ إلََِّ حَصَائدُِ أ

َ
 مُعَاذُ وَهَلْ يكَُبُّ النَّاسَ فِِ النَّارِ عََلَ وجُُوهِهِمْ أ

“O Profeet van Allaah! Zullen wij afgerekend worden over 
hetgeen wij zeggen?” Waarop de Profeet  zei: 

“Moge jou moeder jou verliezen (een uitdrukking) O Mu`aadh!  
Worden de mensen in het vuur geworpen op hun gezichten 
of op hun neuzen vanwege iets anders dan de oogst van hun 

tongen?”4 

 
En hij  heeft gezegd:  
 

َنَّةَ  ضْمَنْ لََُ الِْ
َ
 مَنْ يضَْمَنْ لِِ مَا بيََْْ لََْيَيْهِ وَمَا بيََْْ رجِْليَْهِ أ

                                                 
4 At-Tirmidhie n. 2616 en Ibn Maadjah n. 3973 
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“Wie hetgeen tussen zijn kaken en tussen zijn benen 
beschermt voor hem is het paradijs gegarandeerd!”5 

 
En de ḥadieth van Abū Hurayrah  overgeleverd en ḥasan 
verklaard door At-Tirmidhie met de volgende woorden:  
 

َنَّةَ   مَنْ وَقَاهُ الُله شَََّ مَا بيََْْ لََْيَيْهِ وَشَََّ مَا بيََْْ رجِْليَْهِ دَخَلَ الِْ

“Voor wie Allaah hetgeen tussen zijn kaken en tussen zijn 
benen tegen het slechte beschermd, zal het paradijs 

betreden.” 6 

 
En het is overgeleverd in Aṣ-Ṣaḥieḥayn in de ḥadieth van Abū 
Hurayrah  dat de Profeet  zei:  
 

وْ 
َ
لَِْصْمُتْ مَنْ كََنَ يؤُْمِنُ باِللهِ وَالَْْوْمِ الْْخِرِ فلَْيَقُلْ خَيْْاً أ   

“Wie gelooft in Allaah en in de laatste dag, laat hem het 
goede zeggen of zwijgen.” 7 

 
Tevens is overgeleverd in  Aṣ-Ṣaḥieḥayn in de ḥadieth van Abū 
Mūsaa Al-Ash’arie :  
 

ِ قَالوُا ياَ رَسُولَ  فْضَلُ ؟ قاَلَ مَنْ سَلمَِ المُْسْلمُِونَ مِنْ لسَِانهِِ وَيدَِه
َ
يُّ الِْْسْلََمِ أ

َ
اللهِ أ  

“Ze zeiden: O Boodschapper van Allaah, wie zijn de beste 
moslims? Hij  zei: “Degene waarvan de Moslims 

niet hoeven te vrezen voor zijn tong en hand!” 8 

 
Deze bewijsvoeringen en andere bewijsvoeringen met dezelfde 
betekenis duiden erop dat het verplicht is voor de dienaar zijn 
tong, zijn geslachtsdeel, zijn gehoor, zijn zicht, zijn hand en zijn 

                                                 
5 Ṣaḥieḥ Al-Bukhaarie n. 6474 
6 At-Tirmidhi n. 2409 
7 Ṣaḥieḥ Al-Bukhaarie n. 6135 & Ṣaḥieḥ Muslim n. 47 
8 Ṣaḥieḥ Al-Bukhaarie n. 11 & Ṣaḥieḥ Muslim n. 42 
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voet te beschermen tegen al-ḥaraam. Dit is het vasten vanuit een 
taalkundig perspectief. En dit vasten heeft geen betrekking op 
speciale tijden.  
 
Sterker nog, dit vasten moet gecontinueerd worden tot de dood, 
uit gehoorzaamheid aan Allaah  zodat men zal overwinnen 
met behulp van de tevredenheid en de beloning van Allaah en 
gered zal worden van Zijn woede en bestraffing. Als de moslim 
dus beseft dat hij zich bevind in de maand van het vasten, 
weerhoud hij zichzelf van hetgeen Allaah voor hem heeft 
toegestaan want Allaah heeft datgene voor hem verboden 
verklaard tijdens dagen van de maand Ramaḍaan. Het is dus ook 
aan hem om te beseffen dat Allaah de verboden zaken heeft 
verboden voor zijn gehele leven. Het is dus aan hem zich 
permanent te weerhouden van het verbodene uit vrees voor de 
bestraffing van Allaah welke Hij heeft klaargemaakt voor degene 
die zijn bevelen tegengaat en doen wat Hij verboden heeft.  
 
Wie zijn tong beschermd tegen vulgaire spraak en valse 
getuigenissen. Zijn geslachtsdeel beschermt tegen hetgeen Allaah 
voor hem heeft verboden. Zijn hand beschermd tegen het nemen 
van datgene dat niet aangenomen mag worden. Zijn voet 
beschermd tegen het lopen naar plaatsen behalve in datgene wat 
Allaah tevreden stelt. Zijn zicht beschermd tegen hetgeen Allaah 
verboden heeft om naar te kijken. Zijn gehoor beschermd tegen 
hetgeen Allaah verboden heeft om naar te luisteren en deze 
lichaamsdelen gebruikt in de gehoorzaamheid van Allaah en in 
hetgeen Allaah voor hem heeft toegestaan. Zijn lichaamsdelen 
beschermdw en bewaakt totdat Allaah zijn leven neemt. In dat 
geval zal hij na het vasten hetgeen nuttigen wat Allaah heeft 
klaargemaakt voor degenen die Hem gehoorzamen. En wat Allaah 
heeft klaargemaakt is een eeuwige gelukzaligheid en een 
geweldige gunst waar men nooit op gekomen zou zijn en woorden 
niet kunnen omschrijven.  
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Het eerste moment waarop hij deze zaligheid tegenkomt is 
tijdens de overgang van deze verblijfplaats naar het hiernamaals 
wanneer engelen met gezichten die op de zon lijken hem 
benaderen tijdens de laatste momenten van zijn leven. Met hen 
hebben zij een doodskleed en parfum uit het paradijs. De engel 
des doods zal hun voorgaan en het volgende zeggen:  
 

يِّبَةُ اخْرُجِِ إلََِ مَغْفِرَةٍ مِنْ اللهِ وَرضِْوَانٍ ، فَتَخْرُجُ تسَِيلُ كَمَا تسَِي تُهَا النَّفْسُ الطَّ لُ الْقَطْرَةُ ََيَّ
خُذُوهَا فَيَجْعَلُ 

ْ
خَذَهَا لمَْ يدََعُوهَا فِِ يدَِهِ طَرْفةََ عَيٍْْ حَتََّّ يأَ

َ
خُذُهَا فإَذَِا أ

ْ
قَاءِ فَيَأ وهَا فِِ مِنْ فِِ السِّ

طْيَبِ نَفْحَةِ مِسْكٍ وجُِدَتْ عََلَ وجَْهِ 
َ
َنُوطِ وَيََْرُجُ مِنْهَا كَأ رْضِ ، ذَلكَِ الكَْفَنِ وَفِِ ذَلكَِ الَْ

َ
 الْْ
وحُ ا ونَ يَعْنِِ بهَِا عََلَ مَلٍََ مِنْ المَْلََئكَِةِ إلََِّ قاَلوُا مَا هَذَا الرُّ يِّبُ قَالَ فَيَصْعَدُونَ بهَِا فلَََ يَمُرُّ لطَّ

نْيَ  ونهَُ بهَِا فِِ الدُّ سْمَائهِِ الَّتِِ كََنوُا يسَُمُّ
َ
حْسَنِ أ

َ
ا حَتََّّ ينَْتَهُوا بهَِا إلََِ ؟! فَيَقُولوُنَ فلََُنُ بْنُ فلََُنٍ بأِ

مَ  بُوهَا إلََِ السَّ نْيَا ، فيَسَْتَفْتحُِونَ لََُ فَيفُْتَحُ لهَُمْ فيَشَُيِّعُهُ مِنْ كُُِّ سَمَاءٍ مُقَرَّ مَاءِ الدُّ اءِ الَّتِِ السَّ
ابعَِةِ ، فَيَقُولُ الُله عَزَّ وَ  مَاءِ السَّ جَلَّ اكْتُبُوا كتَِابَ عَبْدِي فِِ عِلِّيِّيَْ تلَيِهَا حَتََّّ ينُْتَهََ بهِِ إلََِ السَّ

خْرَى ، قَالَ 
ُ
خْرجُِهُمْ تاَرَةً أ

ُ
عِيدُهُمْ وَمِنْهَا أ

ُ
رْضِ فإَنِِِّّ مِنْهَا خَلقَْتُهُمْ وَفيِهَا أ

َ
عِيدُوهُ إلََِ الْْ

َ
 فَتُعَادُ وأَ

تيِهِ مَلكَََنِ فَيُجْلسَِانهِِ فَيَقُولََنِ 
ْ
َ الُله ، فَيَقُولََنِ رُوحُهُ فِِ جَسَدِهِ فَيَأ  لََُ مَنْ رَبُّكَ ؟ فَيَقُولُ رَبِِّّ

ِي بعُِثَ فيِكُمْ ؟ فَيَقُولُ  هُوَ لََُ مَا دِينُكَ ؟ فَيَقُولُ دِينَِِ الِْْسْلََمُ ، فَيَقُولََنِ لََُ مَا هَذَا الرَّجُلُ الََّّ
تُ كتَِابَ اللهِ فآَمَنْتُ  رَسُولُ اللهِ صَلىَّ الُله عَليَْهِ وسََلَّمَ ، فَيَقُولََنِ لََُ 

ْ
وَمَا عِلْمُكَ ؟ فَيَقُولُ قرَأَ

 َ
ْ

لبْسُِوهُ مِنْ الِ
َ
َنَّةِ وأَ فْرشُِوهُ مِنْ الِْ

َ
نْ صَدَقَ عَبْدِي فأَ

َ
مَاءِ : أ قتُْ فَيُنَادِي مُنَادٍ فِِ السَّ نَّةِ بهِِ وَصَدَّ

تيِهِ مِ 
ْ
َنَّةِ ، قاَلَ فَيَأ نْ رَوحِْهَا وَطِيبهَِا وَيفُْسَحُ لََُ فِِ قَبْْهِِ مَدَّ بصَََهِِ ، قاَلَ وَافْتَحُوا لََُ باَباً إلََِ الِْ

كَ هَذَا يوَْمُكَ  ِي يسَُُُّ بشَِْْ باِلََّّ
َ
يحِ فَيَقُولُ : أ تيِهِ رجَُلٌ حَسَنُ الوْجَْهِ حَسَنُ الثِّيَابِ طَيِّبُ الرِّ

ْ
 وَيَأ

نتَْ 
َ
ِي كُنْتَ توُعَدُ ، فَيَقُولُ لََُ مَنْ أ ناَ عَمَلكَُ الََّّ

َ
يَِْْ ، فَيَقُولُ أ

ْ
؟! فَوجَْهُكَ الوْجَْهُ يجَِِءُ باِلْ

هْلِِ وَمَالِِ 
َ
رْجِعَ إلََِ أ

َ
اعَةَ حَتََّّ أ قمِْ السَّ

َ
الحُِ ، فَيَقُولُ رَبِّ أ  الصَّ

 
“O goede ziel, kom naar de barmhartigheid en de 

tevredenheid van Allaah.” Daarop zal deze ziel vloeiend 
naar buiten komen zoals een druppel water uit een beker 

druppelt. Vervolgens neemt de engel des doods de ziel. 
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Zodra hij de ziel heeft genomen laten de overige engelen 

deze ziel geen oogwenk in zijn handen en zetten hem 
vervolgens in het doodskleed en het parfum. Vervolgens 

komt de ziel daaruit als de beste adem aan musk dat bestaat 
op de aardoppervlakte. (Hij zei) Waarop ze vervolgens met 
deze ziel naar boven gaan en zij passeren geen groep aan 
engelen of deze engelen zeggen: Wie is deze prettige ziel? 
Waarop ze zeggen: die-en-die de zoon van die-en-die en ze 

noemen hem met de beste namen waarmee hij werd 
geroepen in het wereldse leven. Totdat ze aankomen bij de 
laagste hemel en vragen dat deze geopend wordt waarop 

deze voor hen open gaat en hem van elke hemel de besten 
engelen vergezellen naar de volgende hemel totdat hij 
uiteindelijk de zevende hemel bereikt en Allaah  

vervolgens zegt: Schrijf het boek van mijn dienaar in de 
Illieyyien en breng deze terug naar aarde want uit haar heb 
Ik jullie geschapen en daarin zal Ik jullie terug doen keren 

en daaruit zal Ik jullie een andere keer opwekken. 
 

Dus zijn ziel wordt teruggekeerd naar zijn lichaam waarop 
er twee engelen naar hem toekomen en hem in een zittende 
houding zetten en vragen: “Wie is jouw Heer?” Waarop hij 
zegt: “Mijn heer is Allaah.” Zij zeggen vervolgens: “Wat is 
jouw religie?” Waarop hij zegt: “Mijn religie is de Islaam.” 

Zij zeggen vervolgens: “Wie is die man die is gezonden naar 
jullie?” Waarop hij zegt: “Dat is de Boodschapper van Allaah 
.” De twee engelen zeggen daarop: “Hoe weet jij 

dat?” Waarop hij zegt: “Ik heb het Boek van Allaah gelezen 
en vervolgens heb ik in hem geloofd.” 

 
Daarna roept er een roeper uit de hemel: “Mijn slaaf heeft 
de waarheid gesproken, zet voor hem een matras klaar uit 
het paradijs, bekleed hem met kleding uit het paradijs en 

open voor hem een deur naar het paradijs.” Daarna komt er 
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van haar rust en van haar parfum. Zijn graf wordt voor hem 
wijd gemaakt zover het oog reikt. En er komt een man naar 
hem toe met een mooi gezicht, mooie kleren en een lekkere 

geur en zegt: “Wees verheugd met hetgeen jou blij zal 
maken, dit is de dag die jou is beloofd.” Waarop de ziel zegt: 
“Wie ben jij, jouw gezicht is een gezicht dat blije tijdingen 

brengt?” Waarop hij zegt: “Ik ben jouw vrome daden.” 
Waarop hij zegt: “O mijn Heer laat het uur aanbreken zodat 

ik kan terugkeren naar mijn familie en rijkdommen.” 9 

 
Dit is de beloning voor degene die zich weerhouden (vasten) van 
datgene wat Allaah verboden heeft, vasthouden aan de 
gehoorzaamheid van Allaah, waken over Zijn bevelen en Zijn 
verboden zaken uit de weg gaan.  
 
Moge Allaah ons van hen laten zijn en ons leiden naar het kiezen 
van hun weg. 
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